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A nyilttér sora egy korona.

Tüzes nyelvek.
A lsó le nd v:. 11)10. május 14.

Pünkösd van, a keresztény világ fert- 
költ ünnepe. A tüzes nyelvek eljövetelét 
ünnepeljük, a tüzes nyelvekét, melyek el
jöttének és megihlették vala az apostolo
kat, hogy menjenek szerte és hirdessék a 
szeretetnek és békének vallását. . .

Pünkösd van, piros pünkösd van, ma 
is járnak az apostolok.

De ezek nem szeretetet hirdetnek.
Ezek nem a béke olajágát hintik az 

emberek közé.
Gyűlölködést, pártoskodást, a szenve

délyek féktelenségét hirdetik ezek a po liti
kai apostolok, akik ma az országot járják, 
és a magyar nép hallgat a mézes beszédre 
és máris emberhalál pecsételte meg a fana- 
tika harcát. Bizony, ezek a modern apos
tolok egyrésze mintha csak ezt tudná és 
vallaná: „M inden szentnek maga felé haj
lik a keze," s nekünk ezekkel a modern 
apostolokkal szemben éppen most volna a 
legnagyobb szükségünk a pünkösdi nagy 
isteni látogatás, a szentlélek erejére.

Mert nem szeretetet hirdetnek és nem 
a béke olajágát hintik az emberek közé, 
hanem ádáz gyűlöletet és tüzes csóvát. Nem 
arra tanítanak, hogy szeresd felebarátodat, 
de éket vernek a vallások közé, mérges, 
kárhozatos éket, hogy megakassza az em
berszeretet legszebb megnyilatkozásának, a 
vallások közeledésének ideális processusát.

Nemtelen fegyver ez, apostolokhoz se- 
hogysem illő.

Komoly figyelem, higgadtság, belátás 
és emberszeretetnek pünkösdi galambja, 
szállj le közénk, a tusának, a személyek 
nem nagy tiszteletének e harcos napjaiban. 
Vezesd hazánkra azt a nemzetfentartó gé
niuszt, mely „o ly  sok viszály között*1 meg
tartott. M i ezt a nemzetet féltjük ezekben 
a napokban, hogy a nemzet gyermekeinek 
lelkében nem fogantainak meg a józan be
látás és haladás ideáljai. És talán a harcos 
lárma között az egymás meggyőződésének 
tiszteletben nem tartása miatt gyász, bánat, 
köny, késó megbánás s nemzetünk becs
mérlése ellenségeink előtt is bekövetkezhet

Pünkösd isten-galambj.', szállj le kö 
zénk, világosítsd föl értelmünket, erősítsd 
akaratunkat, hogy szebb jövő virradjon a 
magyarra. Mutassunk akkora érettséget, ta
pintatot, jogaink kölcsönös tiszteletét, hogy 
a mi elkövetkezik, azt egy érett, nagyra 
hivatott nép komoly tettének lássa a világ.

Szállj közénk pünkösd galambja: hintsd 
a béke, a szeretet érzéséi, hogy visszavo
nás, gyűlölködés ne tagolja szét ezt az úgyis 
ezer sebtől vérző országot.

Nyári menetrend
megjelent és 40 fillérért kapható 

BA LKÁ N YI ERNŐ könyvkereskedésében
Alsólendván és Muraszombatban.

A vasárnapi programitibeszétl
Fuss Nándor ünneplése.

Vasárnap délután kitünően kedvez** 
időben igen nagy és jórcs t intelligens 
közönség jelenlétében mondta el program ul- 
beszédét F u s s  Nándor, az alsólendvai ke
rület népszerű munkapárti jelöltje. Nem lé
vén politikai lap, az elhangzott beszédek 
érdemleges méltatásába nem bocsájtkozha 
tünk, hanem csupán a tényeket röviden 
vázoljuk.

Annak a széles körű agitációnak, 
amelyet a munkapártiak vidékünkön már 
hetek óta kifejtenek, — megvolt a/, első 
eredménye, az a hatalmas tábor, mely va
sárnap délután ott lelkesült a Kor ir:-szálh* 
előtti tágas téren. Konstatáljuk, hogy d i
cséretet érdemlő, jól fegyelmezett tábor volt 
az a vasárnapi, kik között ha akadt is itt 
ott olyan, akiket nem az azonos politikai 
meggyőződésük, hanem a kíváncsiság vitt 
oda, egy-két kivételével megjegyzés nélkül, 
teljes csendben hallgatta végig a beszéde
ket, de a néha felhangzott ellenmondások 
sem az egyénnek szó.tak.

A fényesen sikerült ünnepségről a kö 
vetkező tudósítást közö ljük :

Jóval a kitűzött óra előtt hosszú sorban 
érkeztek a választókkal sűrűn megrakott kocsik 
városunkba: úgy a magyar falvakból, mint a 
horvát és veiül községekből szakadatlanul özön
löttek a választók s kíi'önösen impozáns volt a 
muraköziek díszes bevonulása. A hosszú kocsi
sort S z a b ó  Pállal az élén paraszt-ban-

D a la im b ó l.
Tavasz éjbörnyári éj lett 
S pünkösd hajnalára 
Rózsa-diszben áll a kertek 
Minden rózsafája.

Rózsabimbó volt még tegnap 
Mind az a sok rózsa —
S egy éjen át kinyitotta 
A szerelem csókja.

Mert szerelmes valamennyi,
Hiszen azért rózsa:
Szerelmes a forró napba —
És bár a nap elhervasztja,
Mitsem tehet róla.

Olyan, mint a szerelmes szív :
Inkább meghal érte,
Akit szeret, de nem hagyja,
Hogy mást csókoljon az ajka 
S Repedjen csókos lázban égve.

A sárga rém.
A Racine francia postahajó  fényes zászló- 

uiszhen, egetverő „h u rrá!"  kiáltások, ágyudörgé- 
s harsány zeneszó mellett hagyta el a kikötőt, 

' vissza vigye utasait a kedves, rég nem lá- 
1 1 myiszor v isszasóvárgotl hazába. A fedél- 
/v'i 1 az utazók fehér kendőt lobogtattak a parton- 
a ,ü 'téptöm eg felé, m iközben a hajó gyorsított

menetben távozott, mind messzebb és messzebb 
Jiagyya a partokat.

A fedélzeten mindjárt szemembe tűnt egy 
ifjú pár; a nő 18 19 éves üde, ifjú. fekete hajú
leányka, tüzes szeme a forró égöv leányát sejt- 
tette benne A férfi piros pozsgás fiatal ember, 
kin első sorban felismerhetjük az angol szász
faj jellemző tulajdonát. Szőke haját elválasztva 
viselte, mig égszínkék szemeiből jóság mosoly
gott mindenkire.

Az ifjú pár boldognak látszott. M ár hogy 
is ne lett volna az, mikor mézes heteiket élték s 
különben is forró szerelem kapcsolta őket együvé.

A leányka, mint később tőlük megtudtam, 
az ilju kedvéért odahagyta forró hazáját, hogy 
férje ködös, hideg honával cserélje el.

A tikkasztó forróság nem egynek az utazók 
közül okozott kisebb-nagyobb mérvű fejfájást s 
egyéb kellemetlenséget s a kajüttök tele voltak a 
tengeri betegség által kinzottakkal.

W illiám  ez volt a férj neve —  ma rossz 
hangulatban volt. Fejfájásról panaszkodott, de 
különösen az bosszantotta, hogy a szeme előtt 
különös tiizbogárkák röpködnek. Ijedten néztünk 
össze az asszonykával W illi e kijelentésére. Mint 
délövi szülöttek, mindjárt tisztában voltunk azzal, 
mi bántja W illit.

M ary nehezen bírta rá férjét, hogy feküdjék 
le kabinjában. Azonnal hivattuk a hajó orvost, 
M r. Perkinsont, ki csakugyan a délvidék rémes 
betegségét, a sárgalázt konstatálta rajta. W i lit 
mindjárt elkülönítették s a többi utasoktól messze

eső fülkébe helyezték, n eh o g y /a  ragályos kór 
még másokra is átterjedjen.

Három napig kínlódott W illi s akkor le
győzte őt a sárga rém.

Holttestét egy vitorlavászonba göngyölték, 
lábához súlyt erősítettek s úgy vitték ki a fedél
zetre a díszbe öltözött matrózok sorfala között. 
Megkondult imára a hajó harang. A kapitány 
egyszerű imát rebegett, a matrózok s közönség 
pedig levett föveggel halkan mormolták utána.

A hajó-harang kondul s a sikos deszkán 
lassan megindul a holttest, hogy örökre elnyelje 
a végnélküli őczeán.

Szegény Mary, alig tudtuk megakadályozni, 
hogy a férje után ne ugorjon a habokba. A nagy 
árbochoz támaszkodva merően tekintett arra a 
helyre, ahol mindene, élte egész boldogsága a 
tengerbe süllyedt. A kapitány ép inegá lapította a 
hosszúság és szélesség fokál, hogy mappáján 
megjelölje W illi nyughelyét, majd jelt adott s a 
hajó, mely a temetés alatt egy helyben állót’, za 
katolva megindult. Ijedten rezzentem fel tűnődé
semből, az árbocfához támaszkodó Mary ajkairól 
egy vérfagyasztó sikoly hangzott el, kidülledt 
szeme kísértetiesen meredt az óceán egy pont
jára, mig n inegő ujjal egy felbukkanó tömegre 
mutatott.

Szörnyű lá tvány! A felmerülő tömegben 
W illire ismertem. Nem tudni hogyan, tán rosszi I 
volt a lepelbe varrva, avagy kü sö fizikai erők 
hatottak közre, a holttest kiszabadult burkából s 
a hajó sodra ellenállhatatlanul vonszolta maga



dcriutn vezette. Közel ezerre mehetett a választók 
száma, kik zászlók alatt, a párt jelvényének d í
szével igaz s őszinte lelkes- déssel várták a nép
szerű s az egész vidék által tisztelt és szeretett 
jelölt megjelenését.

Pontban 3 órakor megjelent az erkélyen 
K a r a b é I v o s E l e k  ny. itélö-táblai biró, párt
elnök, ki a gyűlést néhány szép szóval megnyi
totta, képviselő-jelöltül Fuss Nándort ajánlotta. 
Kiemelte, hogy az alsólendvai értelmiség egy 
tekintélyes része a kerület rég hangoztatott óha
jának vélt megfelelni, midőn helybeli jelöltet ke
resett s talált Fuss Nándor gyógyszerész és ta
karékpénztári igazgató személyében, kit minden 
polgára e kerületnek a legönzetlenebb, a legjel- 
lemesebb s olyan férfiúnak ismer, ki eddig is 
érdek nélkül, csak a nép iránt érzett vonzalmát 
követve, annyit fáradt A hatalmas „éljen", mely 
a pártelnök szavait követte, igazolta ezek igazát.

Amidőn F u s s  N á n d o r  az elnök felhí
vására az erkélyen megjelent, hogy programm- 
beszédébe belek-. ■Mijén, szűnni nem akaró „éljen" 
és _ zsiviő“ hangzott fel.

A meghatottságtól reszkető hangon köszönte 
meg F u s s  Nándor képviselő-jelölt a belé helye
zett s e pillanatban impozáns módon megnyilat
kozott bizalmat, hangsúlyozva, hogy sohasem ke
reste a képviselőséget, de hazafias kötelességé
nek ismeri a jelöltséget elfogadni, ha a bizalom 
benne összpontosul Kijelenti, hogy szent köte
lességének fogja tartani önzetlen munkával, szilárd 
akarattal a haza, a kerület s e város érdekeinek 
szolgálni és igy magát a kerület bizalmára érde
messé tenni Ezen bevezető szavai után részle
tesen kifejtette progranunját, melyet a hallgatóság 
többször megszakított tetszésnyilvánításaival. 
Beszéde végeztével hatalmas „éljen* és „zsiviő" 
kiáltások törtek ki, melyek csak akkor csende
sedtek el, midőn dr. L a u b h a i m e r Oszkár kir. 
közjegyző lépett ki az erkélyre, hogy néhány 
szóval méltassa Fuss Nándor érdemeit és őt a 
választó polgárok jóakaratába ajánlja.

K o ó s z Antal bottornyai tanító horvát be
széde után K a r a b é l y  o s  Elek pártelnök be
rekesztette a gyűlést, mely rendben, a jelölt han
gos éltetésével feloszlott.

F u s s  Nándor a hölgyek által átnyújtott 
hatalmas csokorral és azzal a kellemes benyo
mással hagyta el a gyűlés helyét, hogy polgár
társai szeretetét és becsülését teljes mértékben 
bírja.

ALSOLENDVA, 1910. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

A csók.
Tárgya lás  a já rásb íróságon.

A b i r ó :  Adja elő panaszát, kisasszony!
A p a n a s z  o s (Nem nagyon fiatal, de 

nem is nagyon szép): A múlt hó elsején uno
kanővérem kézfogóján voltam. Ott ismerkedtem 
meg Gorogár Titusz úrral. Fényképésznek mondta 
magát, pedig ő háziszolga, aztán a papa előtt 
úgy nyilatkozott, hogy nőtlen ember, pedig há
rom gyermeke v a n . .

A b iró: Hiszen azért még lehet, hogy nőtlen.
A panaszos (szemérmes mosolygással): 

Ugyan, már hogy volna az lehetséges?
A b iró : Csak maradjunk a tárgynál.
A panaszos: Mivel szép szoprán hangom 

van. a vendégek felkérlek, hogy énekeljek vala
mit. Énekeltem is egy áriát „Luxemburg grófjá"- 
ból. Megtapsolták, Gorogár ur hozzám jött, meg
hatottál! kezet szorított velem, majd hirtelen ma
gához ölelt és megcsókolt. Ez az oka annak, 
hogy becsületsértés miatt bepanaszoltam.

A biró (a vádlotthoz): Nos mit szó! a 
kisasszony előadásához ?

A vádlott (meglehetősen kövér és kopasz): 
Először is kijelentem, hogy a kérdéses időben 
egy kis „spicc“-em v o lt; már pedig mikor ne
kem spiccem van, akkor egészen kivetkőzöm a 
természetemből. Olyan szilaj, jókedvű vagyok, 
hogy a feleségem is alig ismer rám Másodszor 
megjegyzem, hogy én a kérdéses időben olyan 
pofont kaptam a kedves kisasszonytól, hogy a 
szemeim szikráztak bele. És ez a csattanó fele
let kevésbé esett jól, mint a kisasszonynak az 
én csőkom, tehát kvittek volnánk. Harmadszor: 
ki hallotta már azt, hogy valaki becsületsértést 
találjon egy csókban ? Föltéve, hogy a csók be
csületsérti) is lehet, én most viszonyúdat emel
hetnék a mélyen tisztelt kisasszony ellen, ha 
esetleg visszacsókolt volna. Tekintetes biró ur! 
Vagy vágyott a kisasszony az én csókomra, vagy 
nem. Ha igen, úgy örüljön, hogy megkapta azt, 
ha nem, úgy inkább én panaszkodhatom. Miért 
panaszkodik hát a kisasszony, akinek még az az 
elégtétele is megvan, hogy arculütött?

A b iró : Figyelmeztetem, hogy a büntetőtör- 
vénykönyv 261. szakasza szerint becsületsérté
sért büntetendő, „aki mással szemben meggya
lázó cselekményt követ el."

A vádlott: Különös! Hát hol van az meg
írva, hogy a csők meggyalázó cselekmény? Meg
engedem, hogy az a férfi, ki egy idegen nőt 
megcsókol, véthet az illem és tisztesség ellen, de 
nem a törvény ellen. Megérdemli, hogy arcul 

•üssék, amint hogy én is megkaptam a pofont,

után. Iszonyú küzdelem fejlődött ki köztem és a 
félig megtébolvodott Mary közt.

Folyton azt hangoztatta: „Willi I l iv ! W illi 
hív!" s a holttest után akart ugrani. A matrózok 
erős karja segélyével tudtuk csak megakadályozni, 
hogy utána ne vesse magát. A hulla pedig nya

kasán követett. Egyik percben eiinaradt s mi már 
megkönnyebbülten lélckzettünk fel, de a másik 
percben isméi más oldalról merült fel.

A hajó egyre maga után sodorta, mintha 
mágneses et vei \  >nzaná. Mary ezalatt őrjöngve 
hevert kabinjában. Lázálmaiban egyre férje nevét 
hangoztatta, hogy nemsokára eleget tesz hivó 
szavának. Két markos legény alig bírta megfé
kezni a szegény asszony indulatait A kapitány 
kétségbeesve tekintett a makacsul üldöző holttest 
felé, attól tartott, hogy a hajós népség, mely a 
babonára szörnyen fogékony, valami természet
fölöttit lát a dologban.

Két napig üldözött W illi holtteste s a kapi
tány már arra gondolt, hogy matrózaival kihalász- 
tatja a holttestet, hogy újra és jobban bevarrják 
halotti leplébe. Ám a babonás hajósok semmi 
áron sem voltak hajlandók eleget tenni a kapi
tány parancsának.

Leszállót! az est. A matrózok pihenőre tér
tek, csupán a soros legények egyhangú kopo
gása zavarta az esteli csendet.

Amikor egy csoport matróz mellett elha
ladtam, jól kivettem, amint egymás között sut
togtak :

Addig nem hagy el minket annak az 
embernek a holtteste, amíg az asszony utána nem 
ugrik, szólt az egyik.

-Nem tudom, a kapitány miért őrizteti 
annyira azt az asszonyt; ha a végzet azt hatá
rozta, hogy férje után menjen, ne avatkozzék bele 
senki a dolgába, mondta a másik.

Ebben a percben nagy robajjal nyílott fel 
egy kabin ajtaja és örült rohammal szaladt fel a 
lépcsőn a fedélzetre egy fehér alak. Kibomlott 
haja messze lebegett utána ; Mary volt. Egyenesen 
a párkányzat felé szaladt. Egy matróz sem emel
kedett fel, hogy kétségbeesett tettét megakadá
lyozza. Én elkésve érkeztem. Mary e szavakkal: 
„Willy, már jövök," átveté magát a párkányza- 
ton és a másik percben már elnyel! ■ az óceán 
sötét örvénye. A kapitány lebocsájtotta a mentő- 
csónakot, a matrózok kedvetlenül szállták a sötét 
tengerre. De minden eredmény nélkül. Maryt nem 
találták meg. A felkelő nap rózsás fény kévéket 
szórt az azurszint játszó vízre, semmi sem za
varta az óczeán végtelenségét.

W illi holtteste pedig már nem üldözte ha
jónkat.

D r. PALLOS ÁRPÁD.

de a bíróság által nem büntethető. Kérem alá
zatosan biró ur. a csók nem egyébb, mint hízel
gés. Aki csókol, elismeri, hogy tetszik neki az. 
akit megcsókolt. A hízelgés fogalma pedig már 
magában véve is kizárja a becsületsértést. Külön
ben kijelentem, ha a biró ur elitéi, soha többé 
nem csókolódzom . . .  Kérem a fölmentésemet!

A b iró : Ö  Felsége a király nevében! Go- 
rogár Titusz háziszolga vétkes a btkv. 261. sza
kaszába ütköző becsületsértés véiségében s v 
miatt a 92-ik  szakasz alkalmazásával 10 korona 
pénzbüntetésre Ítéltetik. Indokok : Gorogár Titusz 
beismeri, hogy Tamm Cecíliát többek jelenléti
ben megcsókolta. Ama kérdés eldöntésénél, váj
jon tekintessék-e a csók meggyalázó cselekmény
nek vagy sem, a panaszra jogosított nő személyi
ségére és erkölcsi érzületére kell tekintettel len
nünk. Tamm Cecília, mint tisztességes leány, ön
magára nézve méltán megalázónak tarthatja, ha 
egy teljesen idegen férfin által többek jelenlété
ben megcsókoltatik s a bíróság nem helyezked- 
hetik arra az álláspontra, hogy a vádlott cselek
ményével csakis az illeni és a tisztesség köve
telményeit sértette meg. A btkv. 261. szakasza 
értelmében becsületsértés miatt büntetendő, aki 
más ellen meggyalázó cselekményt követ el. M in t
hogy pedig e kritériumok egyike, a meggyalázó 
cselekmény jelen esetben fenforog, a vádlott bün
tetendő volt. A 92. szakasz alkalmazását a vád
lott beismerése és azon körülmény teszi megokolná, 
hogy Gorogár Titusz a vádbeli cselekmény el
követése idejében egy kissé ittas volt.

H Í R E K .
R IA D Ó .

Előre hát, ha kívánja hazánk,
Előre bátran, lelkesen.
Riadva zúgjon fö l a k iirt szava 
S a dob peregjen elcsen !
A kézben kard. az arcon szent sugár 
És minden szívbe i honfitűz,
Ne hagyjuk veszn, azt a szent csatot,
M ely minket szép hazánkhoz fűz!

Előre hát, a zászló fenn lobog 
S a harci mén is nyugtalan.
Előre, a szent küzdelemre fel,
Amelynek oly szent célja va n !
Amott tündöklik édesen felénk 
A szent szabadság hajnala.
M in i-g yáva  az, ki otthon ül, midőn 
Csatára hi a kürt szava

Kinek csak karja s bátor szive van.
E sorba álljon lelkesen,
Nem félhetünk, mert magyarok vagyunk,
Ha dorg az ágyú rémesen.
Ha sziveinken átjár a golyó,
A vérünk honi rögre h u ll:
Hallgass a vérre, am it az beszél 
És küzdj k im ondhatatlanul!

Hallgass a vérre s harcolj nemzetem.
M iként az ősök küzdlenck,
Ne nézd, m iként vezetnek tégedet 
Börtönbe ádáz ellenek. .
Kezed lekötve, nem mehetsz oda,
Hová ragadnak vágyaid.

-Feszüsd-meg i /in iid . édes nemzetem.________ __
És roppantsd széjjel láncaid!

Dicső, merész, szent lázban égjelek 
Magyar hazámnak újai.
És ennyi elszánt, bátor ifjúnak 
Ki tudhat ellentá llani ?—
Ki tudja meggátolni a magas 
Egekben röpködő sasot ?
S ki tudja elhomályosítani 
Az égen tündöklő napot ?

Nem, nem soha, inig él az Istenünk,
A magyarok nagy Istene,
Nincs senki oly merész az ég alatt,
Ki kiizdni tudna ellene .
Előre hát, az ö nevében, fel 
Dicső csatába lelkesen.
Riadva zúgjon fel a kürt szava 
S a dob peregjen é lesen!

Még nem lehet pihenni senkinek,
Ki e hazának gyermeke,
Még nem rebesíiet ajkainkon, nem 
A megnyugvásnak éneke.
A .Szózat* zengjen erdőn, bérceken 
És menvdörögjön harci dal

VASÁRNAP, MÁJUS 15.

szivarkahüvelyt és szivarka- 
papirost

mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete. - -  Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a. 1896. február 15-étöi

Csak akkor valódi, ha „NIL“ név és krokodil védjegygyei van eilátva!

Kérjen mindenütt valódi  
. egyptomi V NIL“
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S ha teljesen szabad lesz majd a hon,
Az lösz a legszebb d iada l!

Előre hát karöltve szent sereg.
Tüzeljen ősi fény, erő,
Legven feledve gyűlölet > egyen 
Letűnt nagyságunk ébredő!
Legyen kiviva minden jog s amit 
Kesergő szivünk csak akar,
S az zúgjon, búgjon égen s fö ldön át.
Hogy legdicsöbb nép a m agyar!

(Csáktornya.) BU DAVÁRY LÁSZLÓ.

A m eg ye h á z á b ó l. Zalaváimegyc tür- 
véiiyli.ó 'Sági bizottsága folyó hó 19-én délelőtt 
10 ór.ikor a vármegyeház gyüléstermében rend
kívüli közgyűlést tart. A közgyűlésen felveendő 
i.irgv a következő: 1 A folyó évi junius 21-on 
megnyitandó országgyűlés egybehivása tárgyában 
kiadott királyi meghívó levél kihirdetése

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Körtvélycsy József kisnjszállási lakost az alsó- 
lendvai m. kir. adóhivatalhoz adótisztté nevezte ki.

V issza lépés, lfj. gróf Festetich Pál, az 
alsólcndvai választó-kerület függetlenségi és 48-as 
párti képviselő-jelöltje szerdán levelet irt a párt- 
elnökséghez, melyben bejelenti, hogy a jelöltség
től visszalép. A váratlan fordulat városszerte nagy 
konsternációt keltett és a függetlenségi táborban 
érthető lehangoltságra adott okot. Festetich gróf 
lemondását két bátyjának, gróf Festetich Tassiio 
keszthelyi és gróf Festetich Jenő Csáktornyái nagy- 
birtokosoknak közbelépésével hozzák egyesek 
kapcsolatba.

E ljeg yzés . Illés János szombaton jegyet 
váltott Kiss Katica kisasszonnyal, Kiss Imre mav. 
raktárnok leányával Alsólendván.

— A n ő e g y le t u j a le ln ö k e . Az alsólcnd
vai izr. tiöegylet vasárnap délután tartott köz
gyűlésén a Freyer Fülöpné úrnő elhunytával meg
üresedett alelnöki állásra egyhangúlag dr. Brünner 
Józsefné úrnőt választották meg.

H a lá lo zá s . Dobrai Jánosné szül. Kirn- 
bauer Amália, az ismert nevű nagyvendéglös neje, 
lolyó hó lü-én 39 éves korában elhunyt Mura
szombatban. Szerdán délután temették igen nagy 
részvét mellett'

C sán y-h an g versen y  lesz A lsó lendván .
A Zalaegerszegen működő Csány-szoborbizottság 
két-három hónappal ezelőtt igen szépen meg
kérte a zalavármegyei járási fószolgabirákat 
köztük az alsólendvait is, —  hogy járásuk terü
letén rendeztessenek egy-egy mulatságot a Csány- 
szobor alap javára. A legtöbb helyen meg is lett 
a foganatja a kérelemnek, de nem Alsólendván, 
ahol az ilyesmivel senk’ sem ér rá bíbelődni. 
M ár-m ár azt hittük, hogy a szobrot mi nélkülünk 
építik meg, de most olyan dologról értesültünk, 
amely kétségtelenül bizonyítja, hogy Alsólendván 
is rendeznek Csány-muiatságot Ugyanis Borbély 
György egerszegi kollégánk, a Csány-inozgalom  
lelkes megindítójának megbízásából Alsólendván 
járt a múlt héten Békefi Pál fővárosi zenetanár 
vs azt tapogatta ki. vájjon az egyik lielyheli egye- . 
sülét nem váííalná-e magára a rendezést, s ha 
igen, akkor gondoskodhatna-e olyan programm- 
pontokról, mely biztosítaná az est sikerét, A mű
sorban Békefi is fel fog lépni egy két művészi 
zeneszámmal. Békefi ebben az értelemben már 
tárgyalt egyik tekintélyes lendvai úriemberrel s a 
tárgyalás azzal az eredménnyel járt, hogy a jövő 
hönap közepe táján alighanem egy művészi est 
részesei leszünk.

D r . N y á ry  B é la  A lsó len d ván . Dr. Nyáry 
Béla, az alsőlendvai választó-kerület néppárti je
löltje mint értesülünk - folyó hó 22-én dél
előtt a Szentháromság-hegyi búcsú alkalmával 
mondja el programbeszédét. Rédicsen holnap dél- 
i"it tart beszédet Nyáry s a közbeeső napokon 

. erűiét több községét látogatja meg. Mint érte- 
• hűnk, az alsólcndvai programmbeszédre gróf 
/•;'hy Aladár volt miniszter is megígérte lejöve- 
tclet. kit nagyobb szabású ünnepélyességgel szán
dékoznak fogadni a néppárti párthivek.

M iss io n áriu so k  a  já  ásban. Cseszlreg- 
ro1 kaptuk a hirt, hogy egy hét óta missionáriu- 
s°k működnek a községben. A három tagból álló 
hittérítő csoport szent gyónással és vallásos pré
dikációkkal látja cl a népet. A hittérítők a közeli 
::;iP,,kl>an Alsó'endvára jönnek és itt is több 

lógnak larlozkodni. Működésüknek semmi 
p" "'"'i háttere nincs, téves tehát egyeseknek az 
'! 111 ^gyózödése, hogy a hittérítők a néppárt é r
dekében járják a vidéket.

N agy jég eső . Szerdán délután 4 óra 
után sűrű sötét felhők tornyosullak városunk ha
tára felett. A gazdák fejcsóválva nézték a szürke 
szegélyes felhőket, melyekről a szakértő szem az 
első pillanatban kivette, hogy jeget hoznak. Hoz
tak is jeget, még pedig igen csinosát, de Alsó- 
lendvát elkerülte a veszedelem és csupán kisebb 
eső volt. Azonban annál nagyobb jégeső volt 
Völgyifalu, Csente, Kecskés, G o s m  >l.\Dedes. Ré- 
dics és a városunktól északra fekvő, községekben, 
ahol a termésnek egyrészét elpusztította.

A b ak s a i k e rü le tb ő l. A baksai körű
idben Stádei jan is függet eiisegi je!ö;t vissza
lépése óta napjainkig egyedül á l .>tt dr Darányi 
Ferenc, a kerület volt néppárti képviselője. Az 
ottani munkapárt azonban most mozgalmat indí
tott egy jelölt felállítása végeit s erre elr. Hajós 
Kálmán fővárosi ügyvédet, llajő.s Mihály alsó- 
lendvai ügyvéd fiát szemelték ki. Hajós Kálmán a 
jelöltséget elfogadta s már legközelebb leutazik a 
kerületébe. Úgy hírlik, hogy a baksai független
ségi párt is állít jelöltet, még pedig Tamás Jenői 
lazsnaki földbirtokos személyében.

V á s á rá th e ly e z é s . A k. reskedelemiigyi 
miniszter megengedte, hogy a zalavármegyei Rác- 
kanizsa községben a folyó évi május hó 16-ára 
(pünkösd vasárnapjára) eső országos vásár ki
vételesen folyó hó 24-én tartassék meg

— T a n o n c o k  műnké, k iá llítá s a . Mint már 
említettük, az alsólcndvai tanoncisku.a igazgató
sága az iparos-tanonenk munkáiból kiállítást ren
dez. A kiállítás napja junius hó 2o-ika lesz, helye 
a polgári iskola rajzterme. A helybeli iparosok 
és tanoncaik figyelmét felhívjuk a kiállításra azzal, 
hogy az ott kiállított tárgyak mindegyi :e jutal
mazva lesz.

F e lv é te l a c s ik to r n y a i  le á n y in te rn á 
tusban . A Csáktornyái polg. Ieán\iskolával kapcso
latos és fontos nemzeti missiót teljesítő interná- 
tus már egy év ófa tö'ti be az érdekelt szülők 
nagy örömére és teljes megelégedésére nemes 
hivatását, melynek célja az, hogy a felvett nö
vendékek a polgári iskolában 4 éven át elvégezve 
tanulmányaikat, vallás-erkölcsös és hazafias szel
lemű nevelésben részesüljenek, hogy állandó és 
a leggondosabb felügyelet alatt, egyszerű és há
zias életmódra szokjanak s igy előkészüljenek 
mindarra, amiket tőlük az élet szükségletei meg
kívánnak.

Az inlernátusba az 1910 11-ik tanévre
felvétetnek azok, kik az elemi iskola negyedik 
osztályát, továbbá azok is, kik a polgári leány
iskola I . II. és III. osztályát elvégezték s orvosi 
bizon\ itvánnyal igazolják azt, hogy teljesen egész
ségesek.

A felvételre vonatkozó kérvények iskolai, 
születési és orvosi bizonyítvánnyal fölszerelve f. 
évi junius hó 15-ig a polgári iskola igazgatójá
hoz nyújtandók be. A később érkező kérvények 
nem vétetnek figyelembe. A jelen évben felvett 
tanulók szülői csak bejelenteni tartoznak, hogy 
leányaikat jövőre is vissza adják az internátusba.

A nö\ emlékek teljes ellátásban (él 
“mosás, világítás, fűtés) részesülnek s ennek fe
jében havonként előre 40 koronát kell fizetniük. 
Az internátusbán elsősorban muraközi és horvát- 
szlavonországi szülök leánygyermekei részére hat 
2'K) koronás alapítványi hely tétetett s igy azon 
szegénysorsu, de jó előmenetelő és kifogástalan 
viseletű tanulóknak, akik az említett alapítványi 
helyek valamelyikét elnyerik, —  a teljes ellátá
sért havonként csak 20 koronát kell fizetniük. 
Az alapítványi helyek elnyeréséért folyamodó 
szülők kérvényeiket a Csáktornyái Takarékpénz
tárhoz ( I . )  Csáktornya Képviselőtestületéhez (2 ) 
és a Dunántúli Közművelődési Egyesület Elnök
ségéhez (3.) címezve szintén az igazgatóhoz küld
jék be. Megjegyzendő, hogy a I). K. E. által 
alapított három 2d0 koronás hely elnyeréséért 
csak nagy csa'áddal biró szülök leánygyermekei 
folyamodhatnak.

Az internátusba fölvett tanulóknak kivétel 
nélkül a következő tárgyakat kell magukkal hozni: 
6 drb. inget, 3 drh. hálóinget, 3 drb. hálóköntöst, 
12 drb zsebkendőt, 6 drb nadrágot, 6  drb 
alsóruhát. 3 drb. színeset és 3 drb. fehéret. 6 
drb. törülközőt, 6  pár harisnyát, 3 drb. szalvétát, 
1 drb. kis matrácot, 1 drb. paplant, egy, legfel
jebb 2 vánkost 2 huzattal, 3 drb. lepedőt, 1 drb. 
pokrócot, felső ruhákat, kötényeket, kabátot, nap
os esernyőt, cipőket, egy pár papucsot, evőesz
közt, egy kis kávéskanalat, egy ivó- és szájmo
só poharat, egy mosdó-tálat, fésűt, fogkefét, szap- 
pantk ruhakefét, tüt, cérnát. Továbbá a következő

egyenruhákat: Egv sötétkék seviot szövet ruhát, 
rakott alj es matróz blouzzal, legombolható mat
róz gallérral, kis kék zsinór dísszel. Egy fehér, 
sötétkék keskenycsikos tenisz szövet matróz 
biouzt, kék zsinórral. Egy fehér piké matróz ru 
hát, hímzett betéttel, a többi iskolás ruhát tet
szés szerint. Kötényekét lehetőleg sötétet, fekete 
és szürke lüszterböl. Végül sötétkék matróz s a r
kát és nyárra fehér nagy szalmakalapot, feliér 
szalag-disszel.

Az internátusba felvett tanulók két urinó 
állandó felügyelete és gondozása alatt lesznek.

Csáktornya, 1910. május hóban.
A polgáii iskola igazgatója.

T á n c is k o la . A. Mayersberg Fiida úrnő 
tánciskolájában ma, vasárnap este 8 órától 12 
óráig közös táncgyakorlat tartatik, holnap este 
pedig boszton-kosz'orucska lesz. Az összes nö
vendékek koszorúcskája folyó hó 28-án, szom
baton este tartatik.

M ik o r  leszn ek a k é p v is e lő -v á la s z tá 
sok? A magyar minisztertanács előterjesztésére 
az országgyűlés junius hó 21-érc Budapestre hi
vatott össze. Az erről szóló királyi leirat a hiva
talos lap múlt heti számában már megjelent és 
megküldetett valamennyi törvényhatóságnak is. A 
belügyminiszter pedig körrendeletben értesítette 
valamennyi központi választmányt, hogy az álta
lános képviselő-választások megtartására 1910 
évi junius hó 1 -étöl bezárólag junius 10-éig ter
jedő 10 napi határidőt tűzte ki.

A va s ú ti g y a lo g já ró  ü gye. Az évek 
óta vajúdó vasúti gyalogjáró ügye közeledik a 
megvalósuláshoz. Az alsólcndvai S épitő-Egyesü- 
let átirt a város képviselő-testületéhez a gyalog
járó ügyében, melylyel tegnapelőtt délután foglal
kozott a képviselő-testület. A képviselő-testület 
elhatározta, hogy a gyalogjáró építési munkala 
tait egy vállalkozónak kiadja s a készítendő terv
rajz. és költségvetés alapján az építést rövid időn 
belül megkezdik. A vasúti gyalogjáróról már 
olyan sokat hallottunk, hogy nem csodálkozhatik 
azon senki, hogy nem hiszünk a város eme uj 
határozatának megvalósulásában.

A fö ld m ű v e lé s ü g y i m in is zte r le ira ta . 
A földművelésügyi miniszter leiratot küldött az 
alsőlendvai szolgabirói hivatalhoz, melyben éi- 
tesiti, hogy az idén a cserebogarak es mezei 
egerek előreláthatólag nagy mennyiségben fog
nak fellépni. Egyúttal ezen káros férgek hogyan 
és mikép való kiirtására a kellő utasítást is meg
küldte azon meghagyással, hogy a járáshoz tar
tozó községek elöljáróságát a kiir.ás módjára 
tanítsa be.

A ls ó le n d v á n  is lá t tá k  az ü s tö kö st.
A rettegett Halley-üstökös, amelyről kisült, hogy 
egészen szelíd portéka, végre hozzánk is elláto
gatott. Ugyanis ha hitelt adhatunk néhány korán
kelő ember áldásának, úgy szerdán hajnalban 
Alsólendván is feltűnt az üstökös, de még oiy 
óriási távolságban van, hogy nem láiszik nagyobb
nak egy jókora csillagnál. Egyébként az üstökös 
a'solendv.'M tartó.'kodásaink napin, n.ijé; igy_á!La
pították meg hivatalosan: Május 20-án este 8 
óra 23 perckor, május 21-én este 9 óra 19 perckor, 
május 22-én este 9 óra 56 perckor, május 23 án 
este 10 óra 23 perckor és május 30-án este 11 
óra 05 perckor kel fel, napkeltével pedig nyu
govóra tér.

S zé lh á m o s  c ipészsegéd. Egy szélhá
mos bicikli-tolvaj után nyomoz az alsőlendvai 
csendörség. S z a b ó  István r a d a m o s i  szüle
tésű cipészlegény aki egy alsólcndvai cipész- 
mesternél tanoncoskodott elkerülvén Nagyka
nizsára, furfangos stiklire adta magát. A minap 
beállított W eisz Sándor pénzbeszedőhöz azzal az 
ürüggyel, hogy Miltényi Gyula kanizsai cipész
mester kéreti a biciklijét egy napi használatra. A 
pénzbeszedő készséggel adta át kerékpárját a 
fiatalembernek, ki azzal elkarikázott. Elmúlt azon
ban a 24 óra, sőt a kétszer 24 óra is, de a b i
cikli még mindig nem került vissza a gazdájá
hoz. Most már kezdett a dolog gyanús lenni 
W eisz előtt s azért sietett Miltényihez, hogy meg
tudja, vájjon a kerékpárt ók kérették-e el tőle. 
Rossz sejtelme valóra is vált, mert ott az egész 
dologról mit sem tudtak, sőt még csak azt sem 
tudták megmondani a becsapott embernek, hogy 
ki lehetett a szélhámos. A károsult ember felje
lentést tett az ismeretlen szélhámos ellen a rend
őrségen, mely kinyomozta, hogy a tettes egy 
Szabó István nevű radamosi (alsőlendvai járás) 
születésű cipészlegény, ki a lopott kerékpárral 
Aisólendva felé szökött. Szabó a kerékpárt itt
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Alsólendván eladta, de hogy innen hova távozott, 
azt mindezideig nem sikerült a csendórségnek 
megállapítani. A szélhámos cipészlegény után 
most erélyesen nyomoznak

B oszton-koszorucska. .Mint lapunk zár
takor értesülünk, a mai közös táncgyakorlat he
lyett holnap, hétfőn, Koszton koszorúcska lesz.

Szerencsétlenség a v e re m b e n . \  bánki 
tanyán nagy szerencsétlenség történt a minap. 
Szabados Ferencné, Rácz Istvánne és Szekeres 
Eszter lement a burgonyaverembe, később' pedig 
utánuk sietett Ráczné 5 éves kis leánya. Alig 
voltak lent pár percig, amikor a verem teteje 
leszakadt es maga alá temette a bennlevöket. 
Szabadosné nagyneltezen megmenekült, de a 
többieket nem tudták megmenteni. Közel 2 órai 
ásás után végre megtalálták a kis leány holttes
tet, a másik két nőt pedig halálra sebesülten 
húztak ki a romok alól.

L án y , a k i lá n y t szeret. Két megbom
lott lelkű fiatal leány .1 szerelme miatt Kőszegen 
öngyilkosságot követett el. Eidinger Zsófi oszt
rák származású győri huszonnégyéves vasalónő 
és Gmcindl Hedvig húsz éves kőszegi pénztá
rosiul úgy látszik, évek óta beteges szerelmi vi
szonyban voltak egymással. Eidinger Zsófi má
jus 5-én fölkereste (imeindl Hedviget Kőszegen ; 
a Kovács-féle szállóban szobát béreltek, ahol 
tegnap délután hat órakor Eidinger revolverből 
szivén lőtte társnőjét, azután önmagát lőtte főbe. 
Gmeindl Hedvig azonnal meghalt. Eidinger még 
egy félóráig élt. Levelet hagytak hátra, amelyben 
azt írják, hogy közös elhatározással mennek a 
halálba. „Szerettük egymást írják — és nem 
lehettünk egymásé, ezért lettünk öngyilkosok." 
Hátrahagyott irataik közt naplókat, szerelmes 
leveleket találtak, melyek világot vetnek a külö
nös esetre. A naplókból kitűnik, hogy egymás
nak hűséget esküdtek. Az egyik levél szerint már 
régebben megállapodtak, hogy május 6-án ön
gyilkosok lesznek. A leányok naponkint váltot
tak levelet egymással. A két holttestet kivitték a 
halottas házba, ahonnan eltemették őket.

— G onosz m ostoha. Hirschl Alajos nagy- 
kanizsai nyomdásznak néhány esztendővel ez
előtt meghalt a felesége. Hirschl, hogy gyermekeit 
tovább nevelhesse, másodszor is megnősült, igy 
az öt kicsiny árva mostoha anyát kapott. Á 
mostoha pedig nem szerette a gyermekeket, 
ütötte, verte, kínozta őket úgy, hogy a kis árvák
nak valóságos pokol volt az életük. Az egyik 
kisleányt annyira elkeserítette a rossz bánásmód, 
hogy tegnapelőtt délután a konyhában felakasz
totta magát. Mire ráakadtak a kis leányra, mar 
kiszenvedett.

Pünkösd nap ján  szól a nó ta , ez a címe 
Garay Ákos szép kepének, mely Sebök Zsigmond és Be
nedek Klek kepes gvcmieklapját. a „Jó Pajtás"-! ékesíti. 
S szol a nóta a kedv es lap több i részében is : ősz költőnk, 
t.évay József bájos verset mond benne. Zsoldos László 
elbeszélést a m ogyoró-tortáról. Sebök Zsigmond elmondja 
Dörmógo Dömötör, a .Mackó-nemzetség disze legújabb 
kalandjait (most képviselőjelölt a tekintetes ur és Hörpentő 
bátya az ellenjelöltje), Csetkó Gyula kedves történetet mond 
el á c inke-, sakk! pünkösdjéről. Benedek Elek dallamos 

cs-íolyfafj-a székelyföld, utazasat, Schöpt-  
lm Aladar érdekes elbeszélést mond el. Mulatságos tarka 
krónika. Bihari Ferenc cikke a vidám labdarúgásról, a rajz
pályázat hatodik, hetedik és nyolcadik dija nyerteseinek 
rajzai. Tóth Andor verse a tornajátékról, tréfa, Rákosi 
V id o r regényének folytatása, rejtvények, szerkesztői üze
netek stb. adták a rendesnél jóva l bővebb szám mulat
tató tartalmat. A „Jo Pajtás" előfizetési ára egész évre 10 
korona, fél évre •"> korona, negyedévre J ön kor. Megren
delhető a kiadó Lrankiin-Társulatnái (Budapest. Egyetem
utca 4. sz.), mely kívánatra ingyen küld mutatványszámot.

K á t r á n y  te  tö  lem ez

Védeszköz islállógöz ellen. —

facem ent és valódi asz- 
fa ltlem ez-befedések a

legszolidabb kivitelben, a 
legmesszebbmenő szava
tossággal. Minden s/akba- 
vágö ká trá n y  te rm ék gyár
tása. Minden fajta te tő - es 
e lszigete lő-lem ezeknek 

készítésé. — Költségelő
irányzat és műszaki fe lv i
lágosítások ingyen.

Szabad, horgonylem ez

nedves falak
ellen. A jelenkor legtöké
letesebb egyedül czélszerü 
és legolcsóbb elszigetelő 
eszköze.
Számtalan elismerölevel. 

Prospektus ingyen.

M e n ze l K. C. P o zs o n y . F ió k : S zo m b ath e ly .

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg fe lö l: Reggel 7 óra 45 perek
Délután 2 „ 17
Este 8 „ 27

Csáktornya fe iő l: Reggel 6 „ 55 „
Délután 2 „ 03
Délután 5 .. 21

Indulás.
Csáktornya fe lé : Reggel 6 óra 34 perek

Délután 2 „ 27
Este 8 „ 43

Zalaegerszeg fe lé : Reggel 7 10
Délután 2 „ 18
Délután 5 „ 36

3 lóerejü

Puch-féle motor
teljesen jó karban, jutányos áron eladó. 

Bővebbet Schrantz Elek Stridóvár.

Poll i tzer  sérv- 
am bu la to r ium

ny ilvános o rvo s i re n d e lő -in té ze t 
s é r v  b a j o s o k ,  fe rd é n n ö tte k  
és am p u tá ltak  részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen d ijta -  
lan u l rendelkezésére á ll. Az orvosi vizsgálat igénybe
vétele vásárlásra nem kötelez.

O rvos i e lle nő rzé s ! M érséke lt á ra k !

Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa á l
tal lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

H yg ien ikus c ikkek  a legfinomabb minőségek
ben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. — Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint lt) koronáig.

Ugyanott most jelent m eg : „Az. ember egész
sége- cimü orvosi mii, mely kizárólag a sérvbajjal, 
annak ellenszereivel es kezelésével foglalkozik. F. 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága-

Eladó üzlet.
Hosszufaluban, DEUTSCH KÁROLY 

vegyeskereskedése az összes berendezéssel 
együtt szabad kézből eladó. Bővebbet 
ugyanott.

Eladó automobil.
Egy 12 — 14 lóerejü 2 hengeres Bayard 

és Clenient-féle 4 ülésü AU TO M O BIL te l
jesen jó  karban, 3 áttétellel, mágnes és 
accuniulator gyújtással, angol födéllel, két 
nag> acetylen-lámpával, valamint az összes 
szerszámmal együtt jutányos áron eladó, 
esetleg egy kis 2 üléses kocsival kicseréltetik. 
Bővebbet SC HR ANTZ ELEK Stridóvár.

5500
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a 
K A lS E R -fé le  Mell-Karamellák  

h á ro m  fenyővel
rekedtség , hu 
ru t, e ln y á lk á -  
sodás és g ö r 
csös köhögés  

e llen  iegbiztosabban használhat . 
C s o m a g o n k é n t 20 és 40  f il lé r , d o b o z 

ban 6 0  f il lé ré r t
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában.

Baromfi-ketrec
olcsón ELADÓ. — Bővebbe t e la p  k iad óh iva ta lába n .

A K I
va la m it venni akar,

A K I
v a la m it e la dn i aka r,

az h ird e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

ELVESZETT
egy másfél éves vöröstárka vadászkutya. Hollétéi 

kérjük szerkesztőségünkben bejelenteni.

Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. = :

Schwarcz Lipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes mintakönyv kívánatra i n g y e n !

BÚTOR!! =

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


